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TAKDİM 
  

Mardin... Tarihin kendine has gizemini, günümüze taşıyan bir 
hoşgörü başkenti. Tarih, doğa, sanat ve kültürün aynı potada 
buluştuğu ve kaynaştığı bu güzel şehirde tarih; birçok şehrin aksine 
müzelere sıkışmamıştır. Sabırla işlenen taşın süslediği sokaklar, 
inancın sembolü minareler ve çan kuleleri… Kısacası; bir kenti müze 
yapacak her şey …  

Şehre tüm bu güzellikleri kazandıran temel unsur şehrin 
tarihidir. Şehrin tarihinin en belirgin özelliği ise; farklı dinden 
toplulukların yüzyıllarca bir arada, uyumlu bir şekilde yaşamalarıdır. 
Bu topluluklar içinde Süryaniler önemli bir yere sahiptirler. 
Süryanilerin Mardin ve çevresinde sahip oldukları manastır ve 
kiliseler, Mardin’in tarihi ve kültürel değerlerine renk katan 
mekânlardır. Bu mekânların tarihinin bilinmesi, Mardin tarihine ait 
ayrıntıları sunması açısından önemlidir. 

Ortaya çıkan eserin, Mardin tarihiyle ilgilenenlerin bu 
konudaki çalışmalarını önemli ölçüde destekleyeceğine inanıyorum. 
Bu çalışmaların Mardin tarihine olan ilgiyi ve Mardin şehir tarihine 
yönelik bilimsel araştırmaları arttırması umuduyla, emeği geçen 
herkese teşekkürler. 

 
 
        

      Mehmet KILIÇLAR
              Mardin Valisi 

            Nisan-2006 
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SUNUŞ 
Bu çalışma; 2002 yılında teorik olarak ortaya atıp, üç yıllık bir 

hazırlık döneminden sonra 2005 yılında hayata geçirebildiğimiz 
“Mardin Tarihi İhtisas Kütüphanesi” adlı Mardin tarihiyle ilgili çok 
yönlü projenin bir parçasıdır. Proje, Mardin’in çok konuşulan ancak 
çok az araştırılan tarihi bir şehir olması gerçeğinden yola çıkılarak 
hazırlandı. Her yönüyle tarihi özümsemiş Mardin, tarihi 
zenginlikleriyle uluslararası düzeyde ilgi çekmesine rağmen tarihine 
yönelik bilimsel araştırmaların az olduğu ender şehirlerden biridir. 
Mardin’in tarihi yönü denince akla gelen şehir dokusu, Mardin’in taş 
evleri ve tarihi kalıntılardır. Mardin’in bu yönü önemli olmakla 
birlikte, Mardin’in tarihi zenginliği sadece tarihi yapı ve kalıntılardan 
ibaret değildir. Mardin yüzyıllarca değişik inançtan insanların uyumlu 
yaşadığı bir coğrafyadır. Ancak Mardin’in bu yönü yani yaşanmış 
tarihi (hikâyesi) ihmal edilmektedir. Bu ihmali ortadan kaldırmak için 
yerli ve yabancı araştırmacılar ile üniversitelerin Mardin tarihine 
ilgilerini çekmek gerekmekteydi. Bu ilgi Mardin’i uluslararası 
düzeyde tanıtacak bilimsel çalışmaları da beraberinde getirecekti.  

Ancak bu tür çalışmaların önünde iki önemli engel göze 
çarpmaktaydı. Bunlardan ilki; Mardin’in tarihi dokusunun çok 
konuşulmasına rağmen, araştırmacıların ve üniversitelerin 
çalışmalarına konu olmaması, ikincisi ise; tarihi zenginlikleriyle ilgi 
çeken tüm şehirlerin aksine, Mardin’de Mardin tarihiyle ilgili çalışma 
yapacak araştırmacılara kaynak bakımından gerekli imkânları 
sağlayacak bir alt yapının olmamasıydı. Bu sebeple hazırlanan Mardin 
Tarihi İhtisas Kütüphanesi Projesi bir yandan Mardin tarihine ait 
temel kaynakları bir merkezde toplarken diğer yandan bu kaynakların 
en azından bir kısmını geniş kitleler için kullanılabilir hale getirmeyi 
amaçladı  

Mardin’in hem tarihte hem de günümüzde göze çarpan en 
önemli özelliği farklı dinlerden cemaatlerin, hoşgörü ortamında bir 
arada yaşayabilmeleridir. Bu açıdan, Mardin tarihinin oluşmasında, 
Mardin’de yaşayan farklı dinlerden her cemaatin etkisi olmuştur. Bu 
cemaatlerden biri de Süryani Kadimlerdir.  

Hıristiyanlığın en eski temsilcisi olarak kabul edilen 
Süryaniler, Hıristiyanlık tarihinde hem inançsal hem de kilise 
teşkilâtlanması açısından önemli rol oynamışlardır. İslam 
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hâkimiyetine kadar yaşadıkları bölgenin siyasi otoritelerince ciddi bir 
baskıya maruz kalan Süryaniler, İslâm hâkimiyetiyle birlikte, 
inançlarını rahat yaşama imkânı elde etmişlerdir. 

Süryanilerin yaşam alanları içinde Mardin’in özel bir yeri 
vardır. Mardin’in hemen yanı başındaki Deyruzzafaran Manastırı 
1293’ten 1932 yılına kadar Süryani Kadimlerin patriklik merkezi 
olarak kullanılmıştır. Süryaniler gibi inançlarına ve kilise 
hiyerarşilerine sıkı sıkıya bağlı bir cemaat için patriklik merkezinin 
ayrı bir önemi vardır.   

Uzun süre Süryani Kadimlerin patriklik merkezi olan 
Deyruzzafaran Manastırı’nın tarihi, Mardin tarihine yönelik ayrıntı ve 
ipuçlarını içermesi açısından önemliydi. Bu sebeple Proje 
kapsamında, elinizdeki kitabın Türkçeye tercüme edilmesini, Süryani 
Kadimleri Mardin’de hem ruhani hem de bir entelektüel olarak temsil 
eden Gabriel Akyüz’e teklif ettik. Teklifimizi tereddütsüz kabul edip, 
yorucu bir çalışma ardından, bu eseri Türkçeye kazandırdığı için 
kendisine teşekkür ederim. 

Proje kapsamında yapılacak çalışmaların Mardin tarihine 
yönelik çalışmaları arttırması temennisiyle… 

         
     İbrahim ÖZCOŞAR 
     Proje Koordinatörü 
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İTHAF 
 
Antakya Süryani Kadim Ortodoks Kilisesi’nin Patriği Moran 

Mar İğnatiyos 3.İlyas’a ithaf ediyorum 
Kutsal makamınız olan Deyruzzafaran Manastırı’nın tarihini 

yazmamı istediğinizde, yüce emrinizi memnuniyetle kabul ettim. 
Manastırın önemli tarihini özet olarak yazdım ve onu kutsallığınıza 
sunuyorum ki, beni elçisel bereketinizle kutsayasınız. 

Henüz edebi eserler yüce şahsiyetinize hediye edilmekte ve 
Tanrı’nın inayetiyle, Süryanilik için halen de iyi bir temelsiniz.  

                                                                          
Efram 
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Deyruzzafaran Tarihi 

MÜELLİFİN ÖNSÖZÜ 
 
Allah’a şükürler olsun ki, Zafaran’ın esintileri, doğu eserleriyle 

ve tarihiyle ilgilenenlere zevk veriyor. Hıristiyanlık eserleriyle 
araştırma yapanların gönlünü rahatlatıyor. İlgi odağı haline gelen 
Antakya Süryani Kilisesi’nin Patriklik Kürsüsü olan Deyruzzafaran 
Manastırı’nın tarihini, çağdaş tarih yazarları tarafından kabul edilsin 
diye daha önceden elle yazılmış veya basılmış eserlerden derledik. 

Özellikle Süryani kardeşlerim şu satırları okuduklarında, 
Süryanilerin geçmişteki yüce kültür mirası hakkında bilgi 
edineceklerdir. Eski onuru yeniden anıp dağılmış bu eşsiz kültürün 
canlanmasına gayret gösterdikleri zaman, hedef edindiğim noktaya 
ulaştım diyebilirim.  

Bu manastırın korunmasında özen gösteren Osmanlı 
Devletimize en içten şükranlarımızı ifade etmek istiyorum. 

Bu çalışmamdaki eksiklerimi ve yanlışlıklarımı gören ve beni 
eleştirenlere sonsuz şükranlarımı sunarken, ikinci baskıda onları 
düzelteceğimi bildirmek istiyorum. Çünkü sanatseverlerin önünde aciz 
olduğumu itiraf ediyorum. Bu konuda Allah’tan bana yardımcı 
olmasını diliyorum. 

          8 Haziran 1917 
Efram Barsavm 
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 48-Ğriğoriyos Tuma: Şam Metropoliti143 : 1731–1752 
 49-Atanasiyos Tuma: Kudüs Metropoliti: 1731–1748 
 50-Kurilos Farcallah: Bitlis ve daha sonra Gerger Metropoliti:
 1733–1756 
 51-Kurilos Cercis: Mar İlyan Manastırı ve Kudüs Metropoliti144 
 52-İyavennis Yuhanna: Bitlis Metropoliti: 1740–1755 
 53-Sevire Yuhanna: Mar Abhay Manastırı’nın Metropoliti:
 1749–1768 
 54-Atanasiyos Abdulkerim: Genel Metropoliti: 1749–75 
 55-Ğriğoriyos Antun: Gerger Episkoposu: 1768–1774 
 56-Yuliyos Abdullahad: Deyruzzafaran Manastırı’nın 
 Metropoliti:1772–1792 
 57-Kurilos İbrahim: Genel Metropolit: 1777–1800 
 58-İyavennis Said:  Cizre Metropoliti: 1782–1825 
 59-Kurilos İlyas: Mar Abhay manastırı Metropoliti: 1782–1791 
 60-Sevire İbrahim: Amid Metropoliti: 1782–1797? 
 61-Atanasiyos Yakup: Kudüs Metropoliti: 1785–1797 
 62-Ustetheos Musa Mar Matay Manastırı’nın Metropoliti:
 1789–1828 
 63-Diyonosiyos Yakup: Genel Metropolit: 1789–1795   
 64-İyavennis İlyas: Mar Musa manastırı’nın Metropoliti:
 1797–1832 
 65-Kurilos Abdullahad: Kudüs Metropoliti: 1799–1840 
 66-İyavennis Abdallah: Gerger ve Urfa Metropoliti: 1802–1835 
 67-Kurilos İliya: Bişeriye Metropoliti: 1802–1805 
 68-Atanasiyos Nimetallah: Hatağ Metropoliti: 1802–1820 
 69-Yuliyos Abdullahad: Gerger Metropoliti: 1802–1825 
 70-İyavennis Yeldo: Bişeriye Metropoliti: 1806–1830 
 71-Kurilos Şemun: Urfa Metropoliti:  1807–1817 
 72-Metropolit Atanasiyos Abdullahad:  1806–1816 
 73-Ğriğoriyos Yuhanna: Bişeriye Metropoliti: 819–1849 
 74-Yuliyos İbrahim: Urfa Metropoliti:  1820 
 75-Kurilos Cebrail: Bitlis Metropoliti:  1820–1859 
 76-Atanasiyos Abdulmesih: Şam Metropoliti: 823–1850 
 77-Atanasiyos Yusuf: Mardin ve Hatağ Metropoliti: 1825–1852 
 78-Ğriğoriyos Yakup: Şam Metropoliti:  1824–1827 
 79-Diyonosiyos Cebrail: Bişeriye Metropoliti: 1825–1834 
 80-Timotehos İbrahim: Gerger ve Urfa Metropoliti: 1826–1857 
 81-İyavennis İstayfan: Suriye ve Cizre Episkoposu: 1840–1869 

                                                 
143 16. Bölüme bkz. 
144 16. Bölüme bkz. 
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 82-Diyonosiyos Davud: Maden ve Urfa Metropoliti: 1840–1866 
 83-Kurilos Gevargis: Hazağ/İdil Metropoliti: 1844–1847 
 84-Ğriğoriyos Behnam: Deyruzzafaran Metropoliti: 1845–1846 
 85-Kurilos Yuyokim: Milibar Baş-Episkoposu: 1845–75 
 86-Atanasiyos Yuhanna: Kudüs’ün II. Metropoliti: 1850–1864 
 87-Antimus Yusuf: Bişeriye Metropoliti: 1851–1857 
 88-Diyonosiyos Behnam: Maden Metropoliti: 1852–1879  
 89-Kurilos Barsavmo: Cizre Metropoliti: 1852–1874 
 90-İyavennis İliya: Kustantiniye Metropoliti: 1853–1864 
 91-Kurilos Cercis: Genel metropolit: 1860–1917 
 92-Yuliyos Abdulmesih: Amid Metropoliti: 1860–1892 
 93-Diyoskoros Cebrail: Harput Metropoliti: 1861–1887 
 94-Ustetheos Efrem: Gerger Metropoliti: 1861–1864 
 95-Kurilos İlyas: Mar Matay manastırı’nın Metropoliti: 1872 
 96-Atanasiyos Şemun: Milibar Vekili: 1880–1889 
 97-Atanasiyos Denho: Cizre ve Siverek Metropoliti: 1882–1915 
 98-İyavennis İlyas: Genel met. Sonradan Kudüs: 1887  
 99-Diyonosiyos Abdulnur: Harput ve Amid Metropoliti:1897 
 100-Kurilos Cebrail: Enhil Episkoposu: 1897–1915 
 101-Kurilos Mansur: Genel met. Sonradan Harput: 1908 
 102-Atanasiyos Tuma: Patrik Vekili, Amid ve Musul 
 Metropoliti:1908 
 103-Yuliyos İbrahim: Suriye Metropoliti: 1908–1912 
 104-Sevire Samuel: Mar Melke manastırı’nın Metropoliti:
 1908–1926 
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ON DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
 

Deyruzzafaran Manastırı’nda Defnedilen Ataların İsimleri 
 

 Deyruzzafaran manastırı’nın Azizlerin Evinde yani mezarlığında 
defnedilen ataların isimleri ve vefat tarihleri aşağıda verilmiştir: 
 
Antakya Patrikleri 
 
1-Beşinci İğnatiyos  1333 
2-İğnatiyos İsmail       1366 
3-İğnatiyos Şahab        1381 
4-İğnatiyos İkinci İbrahim  1412 
5-İğnatiyos Birinci Behnam  1454 
6-iğnatiyos Halef         1482 
7-İğnatiyos Yuhanna    1493 
8-İğnatiyos Birinci Davud  1519 
9-İğnatiyos Birinci Abdullah  1556 
10-İğnatiyos İkinci Cercis     1708 
11-İğnatiyos Dördüncü Cercis  1781 
12-İğnatiyos Matay  1817 
13-İğnatiyos Beşinci Cercis 1836 
14-İğnatiyos İkinci İlyas 1847 
15-İğnatiyos Dördüncü Petrus 1894 
16-İğnatiyos İkinci Abdulmesih 1915 
 
Turabdin Patrikleri 
17-İğnatiyos Birinci Yeşu         1421 
18-İğnatiyos Abdulnur     1839 
 
Doğu Mafiryanleri 
19-İkinci İğnatiyos  1164 
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20-Basil Bişara      1795 
 
Metropolitler 
21- İkinci Hananyo, Mardin Metropoliti:   816 
22- Dördüncü Yuhanna, Mardin Metropoliti.   1165 
23-Yuhanna Simhan, Şamişat Metropoliti.        1177 
24-Yuhanna Gevargis, Kartmin Manastırı’nın Metropoliti.   1495 
25-Yuliyos Bibyanus, Korte manastırı’nın Metropoliti.  1638 
26-Ğriğoriyos Cercis, Kudüs Metropoliti .  1773 
27-Ğriğoriyos Behnam, Kürsü manastırı’nın Metropolti  1846 
28-Filuksin Zeytun, Midyat Metropoliti    1855 
29-Diyonosiyos Behnam, Maden Metropoliti   1879 
30-Kurilos Cercis, Tillo Metropoliti    1917     
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ON BEŞİNCİ BÖLÜM 
 

Deyruzzafaran Manastırı’nda Yapılan Konsiller ve Alınan Kararlar 
İkinci Mar Hananyo, manastırı yeniledikten sonra rahiplere yeni 

kanunlar ve yasalar koyduğunu önceden dile getirmiştik. Bunlardan elimize 
ulaşan olmadı. Manastırda yapılan aşağıda adı geçen 6 sinotun üzerinde 
durduk.  

Birinci Konsil: 1153 yılında Mardin Metropoliti IV. Yuhanna 
tarafından gerçekleştirildi. Bu sinotta Mafiryan II. İğnatiyos hazır bulundu. 
Elçisel kanunları yenileyerek 40 maddelik kanun daha çıkardılar. Bunlardan 
22 tanesi 14. yüzyılın ortalarında elyazmasıyla yazılan bir kitaptan 
günümüze ulaştı. Kilisenin sırlarıyla ilgili olup özellikle ruhanilerin 
kutsaması, tövbe ve itiraf, oruç, namaz, rişith/uşur, vaaz, episkoposun 
görevleri, Süryanice dilinin öğretilmesi, fakirlere ve garibanlara barınak 
yapılması gibi konular yer almaktaydı145.  

İkinci Konsil: 1166–1167 yılları arasında Patrik I. Mihayel 
tarafından yapılmıştır. Bilgeli Amid Metropoliti Mar Diyonosiyos Yakup 
Bar-Salibi’de hazır bulundu. Bu sinotta 29 kanun düzenlendi.  

Üçüncü Konsil: 1171’de takrar Patrik Mihayel tarafından 
gerçekleştirildi. Bu sinotta da, Patrik İğnatiyos tarafından Tillo Episkoposu 
Arsaniyos ve Siverek Episkoposu İyavennis metropolitlik rütbesiyle 
terfilendirildiler146. 

Dördüncü Konsil: 1174’te yine Patrik Mihoyel tarafından 
yapılmıştır. Mafiryan I. Yuhanna ve Mar Matay manastırı’nın reisi sinotta 
hazır bulundular. Patrik kendi elyazmasıyla, Mar Matay manastırı’nın 
rahiplerine 12 kanun düzenledi. 24 kanun da kendilerine tespitte bulundu. 
Manastırın riyasetliği Mafiryanin emriyle atanmasına karar verildi. Reis ile 
rahiplerin kendisine her konuda riayet etmelerine de karar verildi147.  

                                                 
145 Deyruzzafaran’daki Elyazma Kitapları. 
146 Bar–Ebroyo Tarihi, Mihoyel Biyografisi, Mihoyel, Cilt: 3, s. 697. 
147 Hudoyo, Fasıl 7, Bölüm 10, s. 116, Bican Baskısı ve Kilise Tarihi, 3. 
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Bu sinotta; Rakka Abraşiyesi, Episkopos Denho’yunun şikâyeti 
üzerine, Episkopos Denho, Abraşiyesinden ayrılması ve Mardin civarında 
bulunan manastırlarının birisine yerleşmesi için karar alındı. Kararı kabul 
etmesine rağmen, kendi davasını Mardin, Nusaybin ve Bağdat hakimlerine 
taşıdı. Sinotu ve Patriği onlara şikâyet etti. Yaptığı şikâyetten bir sonuç 
almayınca üzülerek geri döndü. Daha sonra yaptıklarından dolayı pişman 
olup Patriğe gidip tövbe ederek özür diledi. Patrik onu, Urfa Dağındaki 
manastırlarına yolladı ki, kendisine herhangi birisinde yer bulabilsin. 
Urfa’dan geri döndüğünde aniden ölüm pençesine yakalandı ve hayata veda 
etti148.   

Beşinci Konsil: Bu da 1180’de Patrik Mihoyel tarafından yapıldı. 
Sinota Doğu Mafiryanı Yuhanna ve ona ait episkoposlar katıldılar. Sinot; 
gayri meşru olarak patrikliğe yükseltilen Theodoros Bar-Vahbun ve onu bu 
makama yükselten dört episkoposun durumu ile ilgiliydi. Bu sinotun devamı 
daha sonra Mar Barsavmo manastırı’na taşındı ve orada Bar-Vahbun 
azledildi149. 

Altıncı Konsil: 1303 yılında Patrik Bar-Vahip başkanlığında 
toplandı. Sinota beş episkopos katıldı. Bu sinotta; yılda bir defa episkoposal 
toplantının yapılması, bir episkoposun diğer episkoposa bağlı abraşiye 
hududunu işgal etmemesi, kâhinlerin disiplini, kiliselerin hizmeti, dualar ve 
buna benzer konuları içeren 10 kanun düzenlediler150. 

                                                 
148 Mihayel Rabo Tarihi, Cilt: 3, s. 708–709. 
149 Theodoros Bar–Vahbun; Malatyalı bir rahip olup ve Patrik Mihoyel’in 
öğrencisidir. 1180’de dört episkopos onu gayri–meşru olarak patrikliğe yükselttiler. 
Kiliseden afaroz edildi. 1193 yılında vefat etti. Bilgeli biriydi. (Mihoyel Rabo 
Tarihi, Cilt: 3, s. 722–725 ve Dufal, 401–402’ye bkz.).   
150 Turabdin’de eski bir kitap. 
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ON ALTINCI BÖLÜM 
Mar Hananyo Manastırı’nda İlim, Manastırda İsim Yapan Bilim 

Adamları, Daralı, Harranlı, Yakınçağ Edebiyatçıları ve Deyruzzafaran 
Manastırı’nın Okulu 

Mar Hananyo, manastırı yeniledikten sonra çok sayıda kitap topladı. 
Halefi olan İğnatiyos ve onun rahipleri, ilme olan heveslerinden dolayı bu 
kütüphaneyi her türlü ilmi kitaplarla zenginleştirdiler. Bu rahiplerden üç 
tanesi Sercisiye manastırı’nı inşa ettikleri ve ilimle ilgilendikleri için adı 
geçen manastırı, ileri bir seviyeye getirmişlerdi 

Mardin Metropoliti Mar Yuhanna, manastırdan mezun olan birçok 
bilim adamının olduğunu dile getirmiştir. Süryani din bilimcilerin arasında 
en ünlüleri; Daralı İyavennis, bu manastırda rahip oldu. Daha küçük 
yaştayken dini ilimlerin derinliğini özümsedi. M.S. 825’te onu Dara 
Metropolitliğine yükselten bilgeli I. Diyonosiyos Tilmahroyo, yaşamının 
sonuna kadar din bilimciliğiyle ilgilendiğine tanıklık etmiştir. IX. yüzyılın 
ortalarında hayata veda etti. Eserleri şunlardır:  

1-‘Meleklerle ve Kilise’nin Rütbeleri’ ile ilgili on bir makaleden 
oluşan büyük hacimli bir kitap yazmıştır. Diyonosiyos Aryufagi’ye ait 
Kehennüt151, Diriliş ve Ayin Kitabı eserlerini, her iki eserinin içinde 
yorumladı. ‘Diriliş’ makalesi geniş bir bilgi içermekte ve çok faydalıdır. Bu 
eserin nüshaları değişik kütüphanelerde bulunmaktadır.    

2-Nefsle ilgili çok harika bir kitabı vardır. Vatikan kütüphanesinde 
bazı bölümleri bulunmaktadır. No: 147 

3-Ferdeyso, İsa Mesih’in Dirilişi, Pantikusti, Haç’ın Bulunuşu ve İsa 
Mesih’in Yönetmenliği ile ilgili bir yapıtı manastırımızın kitaplığında 
bulunmaktadır. Kitap eski olup Süryanice’nin Estrangeli hattıyla yazılmıştır. 
7 makale ve 107 bölümden oluşan bu kitap, 254 sayfadan ibarettir. 

                                                 
151 Bazı Maruni yazarlar, adı geçen ‘Kehennüt’ eserini kendi patriklerine mal 
ediyorlarsa da, yanlıştır. Bu konuda bilgeli Yusuf Davut onları eleştirmektedir 1890, 
(Dibs’e ait ‘Ruhı’l–Rudud’  adlı esere bkz. Beyrut, 1871– s. 190–192 ve Marunîlerin 
yiğitlerininin konularını anlatan ‘Camıh–el–Hucec’ eseri, Mısır: 1908, s.174).   
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4-Meleklerle Şeytanlar hakkında bir makalesi vardır. Muşe Bar-
Kifo’nun kitabında mevcuttur. 

5-İncil Tefsiri/Yorumu: Bar Salibi, Yeni Ahit’in tefsirinin 
önsözünde bu eseri dile getirmiş ve defalarca ondan söz etmiştir.  

6-Anafura/Ayin programı: 825’te telif etmiştir. Şultencem’in 
ifadesine göre; birinci kitabının büyük bir bölümü basılmıştır. Ve ayrıca 
Tilmahroyo’nun tarih kitabının yazılış tarihi hakkında bilgi veren de 
kendisidir152.  

Mardin Episkoposu Yuhanna, bilge adam Muşe Bar-Kifo’nun, bu 
manastırda rahip olduğunu vurgulamıştır153. Oysa, Sincar dağında yer alan 
Mar Cercis manastırı’nın rahiplerindendir. Mihoyel Rabo, Bar-Ebroyo ve 
onun biyografisini yazan yazar; Muşe Bar-Kifo’nun çok meşhur teoloji 
hocası olduğunu ve 16 eser bıraktığını yazmaktadır154.   

 
Bu Manastırdan mezun olan bilim adamları şunlardır:  
1-İyavennis Yakup Bar Teşkoko M.S. 1222: Harran, Nusaybin, 

Habur ve Cizre Episkoposudur. Süryanice’si çok güçlü olup etkin bir 
yazardı. Verdiği eserlerden; “Ey Sonsuz ve Yüce Olan Allah” başlıklı bir 
Anafura/Ayin programı vardır. 1231 yılında Habur onun yönetiminden 
ayrılmış olup Meyafarkin Metropoliti Basil’e teslim edilmiştir. 
Metropolitlere verilen yetki belgesi olan Sustathikun’u imzalayan 
episkoposlardan birisidir. 

2-Patrik İğnatiyos Bar-Vahip: Kilisesel ve edebiyat ilimlerinde 
müderristi. Eserleri; I-Süryanice ve Arapça alfabeleri tefsirinde iki kitap 
yazmıştır155. II-Dua programlarının tarifinde bir makale156, III- 
“Keşfedilmeyen ve görülmeyen ey Allah” adında uzun başlıklı bir Anafurası 
vardır. Rnudut, 1304 yılında onu Latince’ye çevirip ve ‘Doğu Liturji’lerin 
arasında yayınladı157. IV-Telaffuzlarla ilgili bir eserinin kayıp olduğu 
söylenilmektedir.  

3-Patrik İğnatiyos İsmoil: Selefinin yeğenidir. Kilisesel öğrenimini 
ondan almış ve şairdi. Kardahe; orucu itiraz edenlere yönelik yazdığı bir 
makalesi oluğunu ifade etmiştir158.   

4-Mardinli Daniel bin-Hattab 1327-1383: Süryanice ve Arapça 
dillerinin müderrisi olup ilim peşinde Mısır’a kadar gitti. Birçok yapıtları 

                                                 
152 Dufal, s. 390, Mihayel, s. 378 ve 745, Simhani, Cilt: 2, s. 118–123. 
153 El–Mektebet il–Şarkiye, Cilt 2, s. 216. 
154 Muşe Bar–Kifo ve Dufal,391–2, Simhani, 127–31.  
155 Her iki kitap manastırımızın kitaplığında korunmaktadır. 
156 Elimizde bir nüsha mevcuttur. 
157 Cilt 2 s. 528. 
158 El–Künzü’l–Themin, Roma, s. 160. 
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vardır. Bu eserlerden elimize geçen ; “Usulu’l-Din”159 başlıklı bir eseri, Bar-
Ebroyo’nun “Hudoyo”160 ismindeki kitabının özetidir. Bana göre bu 
manastırın rahiplerindendir161.  

5-Patrik bin-Şaallah/Yuhanna162: Kilisesel ve zihinsel ilimlerini 
Mardin, Suriye ve Mısır’da tamamladı. Yaşadığı dönemin yazarları, 
hakkında gereken bilgiyi yazmışlardır. Kendine ait bazı şiirsel beyitlerine 
rastladım. Humuslu dostu olan Davut’u eleştirmektedir. Simhani, “Ey peder 
Allah herkesin Rabbi” başlıklı bir Anafura kendisine ait olduğunu 
söylemektedir. Oysa bu kitap, Yeşu olarak tanınan Romalı kâtip Patrik 
Yuhanna’ya aittir M.S. 1208–1220.  

6-Siirtli Mafiryan Aziz: Basibrinli Yeşu’un yanında eğitim gören 
Aziz, iyi bir ilim sahibi olmuş ve astronomi müderrisiydi163. 

7–8-Mafiryan ikinci İbrahim ve Mafiryan Şleymun: Her ikisinin 
biyografisine bakıldığında, Süryanice dilini iyi derecede bilmekteydiler 

Mafiryan Eşahyo hakkında da aynısı anlatılmaktadır.  
9-Ğriğoriyos Yusuf bin Abdallah 1538: Halep doğumlu olup 

Gürcü ismiyle ün kazanmıştır. Manastırda rahiplik hayatına atıldı. Patrik 
Yuhanna’dan eğitim aldıktan sonra Kudüs, Şam, Trablus ve ona bağlı 
yerlere metropolit olarak takdis edildi. Halep’te hayata veda etti. Cenazesi, 
Patrik Davut Şah’ın verdiği bilgilere göre Meryem Ana Kilisesi’nde toprağa 
verildi. İyi bir yönetici, siyasetçi ve hafızası güçlü bir ruhani liderdi. 
Hıristiyanların korunması hususunda padişahlardan, hakimlerden ve 
valilerden gereken vasiyetnameler almıştır. Bununla birlikte Süryanice dilini 
bilen güçlü bir yazar ve iyi bir hattat idi. Kendisine ait belagat üslubuyla 
bestelediği Husoye/Mensur şiirleri ve düzenli çok hoş şiir beyitlerinin 
olduğunu gördüm. Edebiyatçılar bu şiirleri okuduklarında büyük bir zevk 
almaktalar.  

Kuşkusuz ki, Yakınçağ tarihiyle bilgisi olan, bu bölgelerimizin 
maddi ve manevi açıdan neden geri kaldığını bilecektir. Bundan dolayı eski 
ve yeni yazarların arasında edebiyat yönünden büyük bir fark görülmektedir. 
Yakınçağ yazarların çoğu zayıf bir Arapça’yla yazmışlardır.  

 
Yakınçağ Yazarların İsimleri Şunlardır: 
1-Ksorlu Yakup 1583: Bu manastırın rahiplerindendir. 28 

bölümden oluşan uzun ve güzel bir vaazı vardır164. 

                                                 
159 Kudüs Elyazma Kitapları No:136. 
160 El–Mektebetü’l–Şarkiye, ilt 2, s. 463–464.  
161 Mucellet El–Şarki’l–Mesihi, C 10: 314–17. 
162 Kudüs Elyazma Kitapları No: 136. 
163 Bar–Ebroyo’nun Kilisesel Tarihi, Kendi Biyografisi, Cilt 3. 
164 British Müzesi Kütüphanesi, No: 3311. 
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2-Amidli Aslan 1741: Diyarbekir Metropoliti olup Manhemli 
Mafiryan Şemun’un yanında tahsil görmüştür. Süryanice’yi iyi derecede 
öğrendi ve onu güzel yazardı. Muşe Bar-Kifo’nun ‘Gizlerin Tefsiri’ adlı 
eserini, Mafiryan Şemun’un ‘Teoloji’ kitabını ve bazı Husoyeleri Arapça’ya 
çevirdi. Ayrıca Arapça’yla güzel vaazları da vardır. Azizlik bir yaşam 
ortamında hayata veda etti. 

3-Patrik Şükrallah: Gayretli, akıllı ve ilmi seven bir ruhani liderdi. 
Süryani toplumu yararı için Amidli Abdunnur’un isteği üzerine Süryani 
Kilisesi Öğretmenlerine ait bazı kitaplarının açıklamasını yaptı. Ruhsal ve 
anlamı çok basit vaazları ve bazı (Zücliyeleri) vardır.     

4-Musullu İsa 1743: Patrik II. Cercis’in ve Patrik İshak’ın yaşam 
öykülerini Arapça’yla telif etti. Ayrıca bazı (Zücliyeleri) vardır. 

5-Ğriğoriyos Tuma 1752: Amid’te doğduğu için Turanî olarak 
tanınır. Yıllık dua programına göre vaazları vardır 

6-Amidli Abdulnur 1755: Bu manastırda rahip oldu. Yüksek tahsil 
almak için İstanbul, Paris ve başka yerlere gitti. Daha sonra kendi 
manastırına geri döndü. Eserleri: Mesihsel eğitimi ile ilgili küçük hacimli bir 
kitap vardır. 1889 yılında manastırın matbaasında basıldı. Muşe Bar 
Kifo’nun ‘Nefs’ ve ‘Hıllet Kül Hıllel/Bütün Sebeplerin Sebebi’ adlı eserlerini 
ve Bar-Salibi’nin ‘İncil Tefsiri’ni orta dereceyle Arapça’ya çevirdi. Suruçlu 
Mar Yakup’un şiirlerinden birkaç cilt kitaplarını Süryanice’nin güzel 
elyazmasıyla istinsah edip ve onları Deyruzzafaran manastırına vakfetti. İyi 
bir ihtiyarlık sonucunda sonsuzluğa göçmüş ve cesedi manastırda 
defnedilmiştir.  

7-Halepli Cercis 1773: Füttal ailesindendir. Patrik Şükrallah’ın 
yanında tahsilini görmüş, Humus ve civarındaki yerlere metropolit olarak 
resmedildi. Daha sonra Kudüs’e atandı ve oradan da Mısır’a geçip Latin 
rahiplerle dini münakaşalara girdi. Bu tartışmadan dolayı ‘Mesih’in 
İnancında Gerçek İtikat’ adlı yapıtını telif etti. Eserin nüshaları değişik 
kütüphanelerinde yayınlanmıştır. Seçkin bir metropolit idi. 27 Mayıs 1773 
tarihinde Deyruzzafaran’da vefat etti. Halepli Şımmas Abdulaziz Azar’ın 
bazı dipnotlarında gösterdiği gibi165  

8-bin Şellah 1805 ?: Bişeriye Metropoliti olup adı İliya’dır. 
Süryanice dilinin müderrisiydi ve aynı zamanda çok iyi bir hattat idi. Genç 
yaşta öldürüldü.  

9-İsimleri Zikredilmeyen Rahipler: Bu manastırın rahiplerinin 
birçoğu kitap istinsahıyla meşgul oldular. Öncekilerin eserlerini 
elyazmalarıyla yazarak bizlere aktardılar. Bazıları hakkında önceden gereken 
bilgileri vermiştik. Bazıları, kendilerini dini ilimlere ve Süryani edebiyatına 

                                                 
165 Dırake’l–Hukul’un Kitabı, Halep’teki süryani saygın Azar ailesinin evinde 
bulunmaktadır. 
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vermişlerdi. Turabdin patriklerinden Patrik Abdulnur Hadodo, 1839’larda 
manastıra yerleşip ve birçok kişiyi Süryanice edebiyatından mezun etti.  

Patrik II. Abdulmesih, 1905 yılında Patriklik makamından 
azledilince, Patriklik Kürsü’sünün vekâleti, Musul Metropoliti Behnam 
Semerci’ye teslim edildi. Adı geçen manastırda bir okul açıp Süryanice, 
Arapça ve Türkçe dillerini, bazı yabancı diller, dini ve müspet ilmi bilgiler 
öğretilmekteydi. Üç yıl süre zarfında büyük bir başarıya imza attıktan sonra 
okul, finans yüzünden kapatıldı.  

1913 yılında, kültürlü ve eğitimli rahip yetiştirmek amacıyla yeni bir 
okul açıldı. 1915’te kapatıldı. 
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ON YEDİNCİ BÖLÜM 
Deyruzzafaran Manastırı’nın Kütüphanesi, Elyazmasıyla Yazılan 

Kitapları, Matbaası ve Basılan Kitapları 
Deyruzzafaran manastırı, açılış döneminde büyük bir kütüphaneye 

sahipti. Değişik dönemlerde meydana gelen çirkin olaylardan dolayı o 
değerli eserlerin büyük bir bölümü talan edildi. Bazılarını Avrupa’nın ve 
doğu kütüphanelerinde gördük. Günümüzde Deyruzzafaran Kütüphanesi, 
Süryanice ve Arapça olmak üzere 350 kitaptan oluşmaktadır. En eskileri 9. 
yüzyıldan kalma olup bazıları Süryanice’nin en güzel yazısıyla hattatlar 
tarafından yazılmıştır. Bu kitapların mevzuatı; Kutsal Kitap ve Tefsirleri, 
teoloji, fıkıh, dilbilgisi, belagat, ayinsel/liturjik, edebiyat, münzevilikle ilgili, 
tarih ve diğer konulardır. Hepside saygıdeğer öğretmen atalarının eserleridir. 
Süryani Mar Efrem, Kayserili Mar Baseliyos, Nızaynızli Mar Ğriğoriyos, 
Nevseli, İskenderiyeli Kurilos, Mar İshok, Suruçlu Mar Yakup, Menbecli 
Mar Filuksinos, Antakyalı Mar Severiyos, Tikritli, Urfalı Mar Yakup, 
Arapların Episkoposu Mar Gevargis, David Bar Favlus, Daralı Mar 
İyavennis, Patrik Theodosiyos, Muşe Bar-Kifo, Tikritli Abu-Nasır, Bar-
Şuşan, Abdukos, Bar-Andrevos, Bar- Salibi, Mihoyel Rabo, Bartılleli, Bar-
Ebroyo, Bar-Vahip, İbn-Hattab, Manemli Mar Şemun, Kıtırbelli ve 
Yakınçağdaki diğer kişiler. Kıptilerden İbn-Rahip, Nasturilerden 
Naftaroyoli, Eldilyathili, Bar Behlul ve Savboyo. 

Kütüphanedeki en değerli kitaplar şunlardır: Fşitto ve Harkeloyto 
tercümelerine göre, 10. ve 12. yüzyılları arasında deri üzerinde Estrangeli 
hattıyla yazılmış 5 adet İncil, bunlardan iki nüshası güzel resimlerle 
süslenmiştir. Didaskaliye/Elçilerin ve diğer konsillerin kanunlarını ihtiva 
eden ve benzeri az bulunan iki nüsha, kilise atalarının yıllık programına göre 
büyük hacimli iki (türgome/vaaz) nüsha, Azizlerin öykülerini ihtiva eden iki 
büyük kitap, Süryani Mar Efrem’in ve Suruçlu Mar Yakup’un şiirlerini 
kapsayan üç büyük cilt, 13. yüzyıldan ve daha sonraki dönemlerden kalma 
Bar-Salibi’ye ait Eski ve Yeni Ahit altı tane tefsir kitabı. Muşe Bar-Kifo ve 
Bar-Ebroyo’ya ait Kutsal Kitabın tefsiri, David Bar-Favlus’un mektuplarını 
ihtiva eden çok değerli iki nüsha, İrthevos’un eserinin tefsirini yapan Patrik 
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Theodosiyos ve Bar-Ebroyo’nun yazdıkları eserleri kütüphanede bulunan 
kitaplardan bazılarıdır. Allah’ın izniyle, ilime ve ilmi sevenlere hizmet olsun 
diye kütüphanenin fihristini daha sonra olduğu gibi yayınlayacağız.     

Matbaanın manastıra getirtilmesinde Patrik IV. Petrus ve II. 
Abdullah’ın büyük emeği vardır. 1881 ve 1889 yıllarında iki büyük matbaa 
getirmişlerdir ve ilk sırada bazı Süryanice kitaplar basılmıştır. Bir süre 
basmaya ara verilmişse de 1911 yılına kadar devam etmiştir. Mardin’deki 
Yönetim Kurulu, matbaanın tekrar çalıştırılmasıyla ilgilenerek Patrik II. 
Abdullah’a müracaatta bulundular. Patrik, matbaaya maddi ve manevi destek 
vermeye başladı. Yeni harf kalıbı ilave etti ve bu satırları yazan kişiyi 
matbaanın yönetmenliğiyle görevlendirmiş ve kitap basmaya hazırlanıncaya 
kadar onunla ilgilendi ve ona özen gösterdi. Derginin yayınlanması için 
gereken hazırlıklar yapıldığı sıralarda manastırdan ayrılma zorunda 
kalmıştır. Ondan dolayı matbaanın idaresi Rahip İlyas Koro’ya verilmiştir. 
Onu en güzel şekilde çalıştırdı ve onun döneminde Heğimtho/Hikmet adlı 
dergiyi 1913–1914 yılında edebiyatçı Mihayel Efendi Hikmet Çakki 
tarafından çıkartılmıştır.  

Matbaanın müdürleri şunlardır:        
1-Metropolit İlyas Heluli 1889–1893 
2-Metropolit Kurilos Mansur 1907–1910 
3-Bu kitabın yazarı   1911–191 
4-Rahip İlyas Koro   1913–1917 
5-Rahip Tuma   1917-  
1911’de Matbaanın dâhiliye işlerini en iyi şekilde yürüten Musullu 

Rahip Yakup’tur. 1913’ten sonra da Kahbiyeli Rahip Yusuf yürüttü. 
Matbaada basılan en önemli kitaplar şunlardır:   

1-Süryanice Gramer Özeti 1889 
2-Mesihsel Öğretim, Amidli Abdunnur’un eseri 1889 
3-Şhimo/günlük dua kitabı 1890 
4-Beyt-Gazo/Süryani Müziği Hazinesi 1908 
5-Tahfa Ruhiye, farz kılınan namazlarla ilgili 1909 
6-Zahra Kudsiye, Mesihsel eğitimiyle ilgili, bizim eserimiz

 1902 
7-Süryanice Ayin hizmeti, yıllık programına göre 1913, tarafımızdan 

derlenmiştir. 
8-Şhimo/Günlük dua kitabı 2. baskı 1913, tarafımızdan derlenmiştir. 
9-Zahra Kudsiye, Türkçesi: Mihayel Çakki Efendi 
10-Beyt-Gazo’nun özeti/kilise nağmeleri, Seyde manastırı’nın 

rahiplerinden edebiyatçı Rahip Hanna Dolabani tarafından yayınlandı.  
11-Bar-Ebroyo’nun Güvercin kitabı, Rahip Hanna Dolabani 

tarafından yayınlandı. 
12-Nahle, okuma kitabı, Rahip Hanna’nın eseri 
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13- Şetisto, Süryanice gramer, Rahip Hanna’nın eseri 
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ON SEKİZİNCİ BÖLÜM 
 

Deyruzzafaran Manastırının Gayrimenkulleri, Vakıfları ve Elde Ettiği 
Ondalık 

Deyruzzafaran Manastırı, büyük bir ölçüde gayrimenkule sahip 
olduğu bir gerçektir. Manastıra gelen misafirler ve orada yaşayanların 
ihtiyacını gidermek için onları işletmekteydiler. Çünkü manastırın kapısı 
herkese açık ve halen de gelen tüm misafirlere açıktır. Çünkü 
misafirperverlik, doğu manastırların geleneksel kültüründen 
kaynaklanmaktadır. Mar Hannayo, manastırda birçok fidan ektiği ve Kıllıt-
Mara Köyü’nü de vakfettiği bilinmektedir. 

Patriklik merkezi manastıra yerleştikten sonra manastırın vakıfları 
özellikle çoğalmaya başladı. Rişitho veya Zedko olarak bilinen ondalık 
değişik yerlerden toplanmaya başlandı. Ondalık, patrikliğin meşru 
hukukudur. Patriklik diğer abraşiyelerden toplanmaktadır. Durumlar 
değişince emlaklerin büyük bir bölümünü kaybetmiştir. Halen de Diyarbekir, 
Maden, Ğarzan/Bişeriye, Turabdin, Kıllıt, Nusaybin ve diğer yerlerde 
mevcuttur.  

Manastırın vakıfları şunlardır: 
1-Mardin’de yedi dükkân, Musullu Papaz Behnam Kiyyal tarafından 

vakfedildi. Patrik IV. Petrus, 1891 yılında Bikkere Köyü ile diğer 
gayrimenkullari vakfetmiştir. Adı geçen köyün toprağı güzel ve verimlidir.  

2-Aci Hello Köyü’nün üçte biri.  
3-Benebil Köyü’nde dokuz bahçe ve bir kısım arazi. 
4-Manastır geniş bir araziye sahip olup her dört tarafının büyük bir 

bölümü, bağ ve bahçelerle kaplıdır. Bunlarda asma, incir, badem, armut, dut, 
nar ve diğer ağaçlar bulunmaktadır. Bu bağların ve bahçelerin 
yetiştirmesinde, Patrik Şükrallah, Patrik II. İlyas ve özellikle Patrik II. 
Yakup’un büyük bir emeği vardır.   

Günümüzde manastırın hukuki geliri, bütün abraşiyelerden 
toplanmaktadır. Bunun yanı sıra Mardin’de ve civar köylerde eski 
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dönemlerden devam eden örf ve âdete göre, kışlık yiyecekler 
toplanmaktadır. 



Mardin Tarihi İhtisas Kütüphanesi Projesi 72 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ON DOKUZUNCU BÖLÜM 
 

Seyde/Meryem Ana Manastırı, Mar Yakup Manastırı, Mar Hzozoyel 
Manastırı ve Mar Behnam Manastırı 

Bu bölümü, Mar Hananyo manastırı’nın kuzeyinde ve doğusunda 
yer alan Seyde/Meryem Ana manastırı, Mar Yakup manastırı, Mar Hzozoyel 
manastırı ve Mar Behnam manastırları’nın tarihçelerine ayırmaya uygun 
gördük. 

Seyde/Meryem Ana Manastırı 
Kayalarından damlayan veya akan sulardan dolayı, Notfe  ÀûØܕ 

¾òÓåܕmanastırı olarak tanınır. Ayrıcada Ğuraba/Kartallar manastırı da 
denilmektedir. Küçük bir manastır olup birçok kayadan oluşmaktadır. 
Manastırın büyük bir bölümü kayalardan oyulmuştur. Özellikle, Meryem 
Ana ve şehit Mar Teodoros adını taşıyan iki mabedi. Görünen o ki, Meryem 
Ana manastırı, Mar Hananyo Manastırı’ndan daha eskidir. İçinde yaşayan 
rahipler münzevi bir yaşam sürdürmekteydiler. Anazarba Episkoposu 
İğnatiyos ve Kleysura Episkoposu Hananyo 9. yüzyılda bu manastırdan 
mezun oldular. Tarihiyle ilgili İlkçağlardan bizlere ulaşan bir tarih yoktur. 
Günümüzde gördüğümüz kadarıyla faal bir durumdadır ve rahiplerinin sayısı 
da 15. yüzyıldan bugüne dek 10’u geçmemiştir. Yakınçağlarda manastırda 
reislik yapanların bazılarının isimleri elimize ulaşmıştır. Bunlardan yedi 
tanesi episkoposluk rütbesindendirler. İsimleri şunlardır:  

1-Baseliyos Sobo: Seyde manastırının Metropoliti olup ve 1333’te 
patrikliğe seçilen İsmail’in seçim konsiline katılmıştır.      

2-Rahip Barsavmo 1443. 
3-Rahip Yakup bin Fırra 1524–1536: Fazıl birisiydi. 
4-Rahip Yakup bin Kiso 16. yüzyıl. 
5- Rahip Yeşuh 1591 yılından önce. 
6-Derali (Çiftlik Köyü) Metropolit Yakup 1591–1595. 
7-Rahip Bulus el-Sağir (Küçük) 1595. 
8-Metropolit Yuliyos Biyanos 1597–1637: Gayretli bir insandı. 

Manastırın inşasıyla ilgilendi ve temelini yeniledi. Bir zamanlar Nusaybin 
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Kilisesi’nin riyasetliğini de üstlenmiştir. Deyruzzafaran Manastırı’nda 
defnedildi. 

9-Rahip Murad bin Ğarib 1650. 
10-Urfalı Rahip Petrus 1672. 
11-Ğudeydeli Rahip Hadayetallah 1673: Elçisel bir konuma sahipti. 

Episkoposluğa yükseltildi. Milibar’da misyonerlik faaliyetlerinde bulundu. 
İyi çalışmaların neticesinde güzel ürünler elde etti. 

12-Metropolit Yuliyos Şemun 1674–1680 
13-Episkopos Yuliyos Yusuf 1684: manastırın yenilenmesiyle 

ilgilendi. 
14-Rahip Yuhanna 1694. 
15-Rahip Yeşuh 1701.    
16-Mardinli Metropolit Yuhanna 1704–1714. 
17-Amidli Rahip Yuhanna 1739. 
18-Rahip Yunan 1793. 
19-Rahip Yuhanna 1818. 
20-Metropolit Yuhanna (Cezmeci)? 1820. 
21-Rahip Abdullahad Buçağı 1852–1863 manastırın tadilatıyla 

ilgilendi. 
22-Rahip Yusuf, Rahip Antun, Rahip Abdulmesih ve Derikli Papaz 

Abdullahad 1878–1892. 
26-Kafrolu Rahip Abdullahad 1892–1894: Mar Evgin Manastırı’nın 

rahiplerinden olup ve daha sonra 1908 yılında metropolitliğe yükseldi. Fazıl, 
münzevi, dirayetli, hafızası güçlü ve sohbeti çok hoş bir kişiydi. Ruhsal ilim 
açısından Turabdin’de onun kadar bilgeli kimse görmedim.   

27-Mardinli Rahip Said 1905: Manastırla ilgilendi ve onu bağlarla 
zenginleştirdi. Hayırseverlerin katkılarıyla iki oda inşa etmiştir.  

Mar Yakup Manastırı 
Arur Kayağıyla tanınır. Eski bir manastır, mevkii harikulade ve 

Melfono lakabıyla bilinen Suruçlu Mar Yakup adıyla çağrılmaktadır. 
Bazıları; Mar Yakup Hbişoyo veya Mfasko Mar Yakup adına olduğunu 
düşünüyorlarsa da yanlıştır166. Manastır, birkaç küçük odadan ve iki 
kiliseden oluşmaktadır. Alt kilise, büyük ve eski bir yapıya sahiptir. Üst 
kilise de küçük bir mabettir. Tarihte ilk kez 1165 yılında ismine 
rastlanmıştır. O tarihte Yahya isminde bir rahip münzevi bir hayat 
yaşamaktaydı. 1360 yılında Mafiryanlığı gasp yoluyla elde eden Yakup Bar 
Kaynoye, manastırda barındı. Keldani kökenli Cizre Metropoliti Abd-Yeşu 
Marun da buraya yerleşip manastırın rahipleriyle ilgili bir şiir 

                                                 
166 Deyruzzafaran’daki El Yazma Kitapları. 
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nazmetmiştir167. Manhemli Mafiryan Şemun ve Keferzeli Metropolit 
Barsavmo da manastıra yerleşmişlerdir.  

Manastırda bir kaç rahip barınmaktaydı. Kudüs Metropoliti 
Turabdinli Ğriğoriyos Şemun (1693–1719) bu manastırdan mezun olmuştur. 
Aralarında üç metropolitin bulunduğu bu manastırda reislik yapan kişilerin 
isimleri şunlardır:  

1-Derali Rahip Nihme 1661. 
2-Metropolit İyavennis 1684–1687. 
3-Gergerli Rahip Vanis 1704–1730. 
4-Amidli Rahip Abdulnur168 1730. 
5-Metropolit Kurilos Yuhanna Gül 1766–1771. 
6-Rahip Abdulmesih Varak 1800. 
7-Mardinli Metropolit Atanasiyos Yusuf Kerum 1847–1852: 

Manastırı tamir etti. Kilisesini yeniledi. Amid yolunda vefat etti ve 
Mardin’deki Mar Mihayel Kilisesi’nde toprağa verildi.  

8-Rahip Abd-Yeşuh Ğaribo 1876–1916: Turabdin’deki Beyt-
Manhem Köyünde doğdu. Küçük yaştayken Deyruzzafaran’a yerleşti. Orada 
büyüdü ve 1895’te rahip oldu. 1899’de kâhinlik mertebesine yükseldi. 
Deyruzzafaran’da Süryani bilimleri okudu. Daha sonra Mar Yakup 
manastırı’nın tadilatıyla iki yıl ve birkaç ay süreyle ilgilendi. Mardin’deki 
Kırklar Kilisesi’nde bulunan okulun müdürlüğüne getirildi. 8 Mayıs’ta genç 
yaşta ölümün pençesine yakalanıncaya kadar okulu en iyi şekilde yönetti. 
Cenazesi Deyruzzafaran’da defnedildi. Süryanice’yi, Süryanice el-yazması 
ve Süryani Kilisesinin makamlarını en iyi derecede kavramaktaydı.  

9-Rahip Şemun Naşif 1911: 1872’de Mardin’de doğdu. 1907’de 
Seyde Manastırı’nda rahip oldu. 1913’te de kâhinlik mertebesine yükseldi. 
Manastırın reisliğine getirilince, onunla ilgilendi ve onu bağlarla ve ağaçlarla 
güzelleştirdi. Halen de faaliyetlerine devam etmektedir.    

Mar Hzozoyel Manastırı 
Eski bir manastır olup Meryem Ana ve Mar Yakup manastırları 

arasında yer almaktadır. 4. yüzyılın başlarında şehit edilen Şamişatlı Mar 
Hzozoyel adına yapılmıştır. 16. ve 17. yüzyılında manastır hakkındaki 
bilgilere rastladık? İçinde yaşamış rahiplerin sayısı 10’u geçmemiştir. Bir 
müddet Gürcülü Rahip Yusuf ve Mansuriyeli Rahip Bilatus içinde 
barındılar. Metropolit Rızkallah, 1601’lerde burada yaşadığı 
söylenilmektedir. Manastırın kalıntıları halen görülmektedir.   

                                                 
167 Diyarbakır’daki Keldani Metropolitliğinde Bulunan El Yazma Kitapları, No: 95. 
s.48, Adı Geçen Abd–Yeşu, Patrik 4. Abd–Yeşuh’dur 1555–1567. 
168 Bu kitabın… … Sayfalarına Bkz. 
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Mar Behnam Manastırı 
Kaya ¾æüܶ manastırı olarak da tanınır. 1523’te yaşayan Yusi veya 

Habisli Petrus’un odası içinde mevcuttur. Kaya manastırı olarak çağrılması, 
Mar Yakup’un manastırını çevreleyen kayalıklardan kaynaklanmaktadır. 16. 
ve 17. yüzyılda inzivaya çekilen birkaç rahip içinde yaşamaktaydı. 
Bunlardan; Bateli Rahip Behnam, 1653’te Mafiryanlığa yükseldi. Süryani 
bilimlerini iyi derecede bilmekteydi ve güzel elyazması vardı. 
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YİRMİNCİ BÖLÜM 
Mardin, Mardin Abraşiyesi, Mardin Episkoposları ve Mardin 

Episkoposların Biyografyası 
Bu araştırmamızı Mardin Abraşiyesi’nin tarihçesiyle 

sonuçlandırıyoruz, çünkü Deyruzzafaran Manastırı’nın tarihiyle yakından 
ilgilidir. 

Mardin Cezire’nin en eski şehirlerinden bir tanesidir. ‘Mardin’ 
sözcüğü kavramı hakkında farklı görüşler vardır. Bana göre; ‘Merdi âܶܕËܺ ̈çØ ’ 
sözcüğü ‘Merdo âܶܕûܳÀ ’ sözcüğünün çoğulu olup ve Süryanice bir kavramdır 
ve kaleler anlamına gelir. Çünkü etrafında birçok kale bulunmaktadır169. 
Ayrıca en meşhur, en asi ve en müstahkem kalelerden bir tanesidir. Araplar 
641 yılında onu fethettiler. Bir dönemler de Artukoğullarının başkentiydi. 
1515’te Sultan I. Selim döneminde, Osmanlı hudutları içerisine alınmıştır ve 
halen yüce devletimizin himayesinin gölgesinde korunmaktadır. 

İlk yüzyıllardan sonra Hıristiyanlık içine girmiştir. Elimize ulaşan en 
önemli episkoposların isim listesini aşağıda olduğu gibi vermekteyiz: 

1-Ğristoforos: 4. yüzyılının ortalarında Mardin bölgesinde 
yaşadığına dair bilinen ilk episkopostur. Mar Abhay’ın yaşam öyküsünde 
ismine rastlanmıştır170. 

2- Adı meçhul bir episkopos, M.S. 545’te Mardin dağında 
bulunmaktaydı 

Mardin rahipleri, Mardin Kalesine çıkmış ve Kefertüth Episkoposu 
Basil’a haber göndermişlerdir. Perslere karşılık verip vermemeleri 
konusunda kendilerine izin verip vermeyeceğini sormaktadırlar. Bu da 
Mardin, Kefertüth171 Episkoposluğuna bağlı olduğunu göstermektedir. Yahut 
da 607’de Mardin’de episkopos bulunmamaktaydı. 

                                                 
169Tarih El–Duvvel El–Süryani, s. 308.  
170 Mihayel Rabo’nun Elyazmasıyla Yazılan Mor Aphay’ın yaşam öyküsü. 
171 Kefertüth Episkoposluğu 4. yüzyılın sonlarında açılmıştır.  İlk Episkoposu, Şehit 
Mor Barsavmo’dur. Yukarıda adı geçen Basil, 667 yılında Mor Gabriyel’in 
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3-Daniel Huzoyo: Kartmin manastırı’nın reisidir. Mardin, Tillo, 
Dara ve Turabdin’e172 episkopos olarak takdis edildi 615–634.  

4-Bakısyanlı Mar Gabriel 634–667: Kartmin manastırı’nın reisi ve 
episkoposlukta Daniyel’in halefidir. Turabdin’deki en meşhur 
azizlerindendir173.  

5-Kuryakus 7. yüzyıl?: Mardin Episkoposudur. Burdhonno’nun 
biyografisinde adı geçmektedir174. 

6-I. Hananyo 680–684: Mardin ve Kefertüth Episkoposu olup 
Patrik II. Atanasiyos’a el koymasıyla patrikliğe yükselmiştir175.   

7-Sergis 698: Mardin Episkoposu176 
8- Kustantin 724–726: Esfulos Manastırı’ndandır177.  
9-Serguno 752–769: Esfulos Manastırı’ndan mezun olup kendi 

kuşağının en meşhur ruhani reislerindendir. Kendi adını ve onun halefinin 
kutsallıklarından dolayı isimlerini ‘Hayat Kitabı’na Àûòèܳ ܶ ¾ÙÏ̈ܕ   
yazmışlardır178.   

10-I. Bulus 769–793179: Serguno’dan sonradır. Mihoyel Rabo, 793–
1190 yılları arasındaki Mardin episkoposların isim listesini tespit etti. Bazı 
dönemler de Mardin episkoposluğuna Kefertüth, Re’sulayn ve Tilbisim’e 
iltihak edilmekteydi180.    

11-II. Hananyo 793–816: Mardin ve Kefertüth Episkoposu 

12-I. İğnatiyos 816: Mardin ve Kefertüth Episkoposu 

13-I. Yuhanna: Til-Asafir Manastırı’ndan. 
14-II. İğnatiyos: Mar Hananyo Manastırı’ndan. 
15-II. Yuhanna:  
16-III. İğnatiyos: Mardin Episkoposu.  
17-Butrus: 
18-I. İvennis: Kartmin Manastırı’ndan. 
19-I. Baseliyos: Mardin Metropoliti. 
20-II. İvennis: Mardin, Re’sulayn ve Kefertüth Episkoposu olup 

Sercisiye Manastırı’ndandır. 

                                                                                                                   
cenazesinde hazır bulunan Yuhanna, daha sonra orta çağlarda Mardin 
Episkoposluğuna bağlanmıştır (bu kitabın… … Sayfalarına bkz.). 
172 Tarih El–Muğfıl, Bizim baskımız, s. 10–11, Sifro dHaye, Basibrin’de. 
173 Mezkür Tarih, s. 11, Kartmin Manastırı’nın Tarihi, Peder Neo, s. 62–75. 
174 Mucellet El–Şark El–Mesihi, Cilt 7, s. 196–217. 
175 Mihayel Rabo Tarihi, Cilt 3, s. 752. 
176 Mor Theoduto’nun Yaşam Öyküsü, Manastırımızın Kitaplığı. 
177 London’daki Süryanice Elyazma Kitapları, Writh, No: 40. 
178 Diyonosiyos Tarihi, s. 66–107 ve Mihayel (Rabo), Cilt 3, s. 465 ve Zaz 
köyündeki ‘Seferu’l Hayat’.  
179 ‘Seferu’l Hayat’, Zaz Köyü’nde. 
180 Mihayel Rabo, Cilt 3, s. 753–768. 
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21-II. Bulus: Mardin Episkoposu olup Kartmin Manastırı’ndandır. 
22-Ğriğoriyos: Mardin, Tilbisim ve Re’sulayn Episkoposu  
23-II. Basil: Kartmin Manastırı’ndan mezun olup Mardin 

Episkoposudur.  
24-İvennis III. Şavul: 
25-IV. İğnatiyos: Patrik Abdun tarafından resmedildi. Tövbe 

ettikten sonra kabul edildi.  
26-V. İğnatiyos: Kartmin manastırından mezun olmuş ve Mardin 

Episkoposudur. 
27-III. Basil bin-Abbas: Urfa Dağı’ndan mezun olmuş ve Mardin 

Metropolitidir. Mardin Abraşiyesini bırakıp Urfa dağına geri döndü ve 1144 
yılında Urfa’nın birinci olayında şehit düştü181. 

28-III. Yuhanna: Re’sulayn ve Mardin Metropolitidir. Mar 
Barsavmo Manastırı’nda resmedildi. Görünen o ki, görev süresi uzun 
olmadı.  

29-IV. Yuhanna 1125–1165: Meşhur olan 4. Mar Yuhanna’nın 
vefatından sonra patrik Mardin’de kalmak istediği için Mardinliler 
kendilerine episkopos seçmediler. Patrik rahatsızlığı nedeniyle Mardin’e 
gelemeyince, Mihayel Kandasi isminde bir rahibi episkoposluğa seçtilerse de 
kendisi kabul etmedi. Adı geçen rahip o yılda patrikliğe yükseldi ve 
Mardin’i patriklik merkezi yaptı. Ancak Mardin’de ikamet etme imkânı 
olmayınca, kendi kardeşini Mardin’e vekili olarak atadı. 

30-Atanasiyos Saliba Kandasi 1171 veya 1177–1184: Mar 
Barsavmo manastırı’nın rahiplerindendir. Kardeşi Patrik Mihayel Kandasi, 
onu 9 Ekim 1177’de Mar Hananyo manastırı’na metropolit olarak takdis etti 
ve Mardin’de kendine vekil yaptı. Urfalı tarihçiye göre; adı geçenin 
resameti, 1171’lerde Mardin’de gerçekleştirildiği ve 1184 yılına kadar 
Mardin’de ikamet ettiği belirtmektedir. Görünen o ki, Mardin’den Kudüs’e 
oradan da Antakya’ya taşındı. Orada hayata veda etti182.    

31-Urfalı V. Yuhanna Mavidyono 1190–1192: 1190’larda 
metropolitliğe yükseldi. Mardin Abraşiyesi, gayrımeşru olan Mafiryan 
Kerim bin-Masih gasp etmişti. 1189 yılında Bar-Vahbun da yanına geldi. 
Bin Masih aforoz edilince, Abraşiye, patriğe bir heyet gönderdi. Patrik, 
kendilerine Urfa dağındaki rahiplerinden Mavidyono’yu vermiştir. Patrik, 
Mavidyono’ya güven getirmekteydi. Çünkü hakimlerin yanında medeni 
cesarete sahip, çalışkan, konuşkan ve dirayetli birisiydi. Gayrımeşru olan her 
ikisini kovana dek onlarla mücadele etti. Bu aktif faaliyetlerinden dolayı 
Abraşiye, onu metropolit olarak seçti. Patrik de Abraşiyenin ağır yükünden 

                                                 
181 Mihayel Rabo, Cilt 3, s. 630. 
182 Mihayel Rabo, Cilt 3, s. 717 ve adı meçhul Urfalı yazar, s. 773, Elyazmasıyla 
Yazılan Nüsha. 
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kurtulması için buna razı olmuş ve onu episkoposluğa yükseltmişti. Fakat 
Mardin’de fazla kalmadı. Abraşiye ile araları açıldı. Özellikle de rahiplerle 
anlaşamıyor ve onlarla bozuşuyordu. Kısa bir zaman sonra inatçı ve 
partizanlığa meyilli olduğu ortaya çıkınca, Patrik onu sevmesine ve destek 
vermesine rağmen görevden almak zorunda kaldı. Dargın bir vaziyetle 
Mardin’den ayrıldı ve kendi babasının evine geri döndü. Patrik, kendisine 
Urfayı da terk etmesini emretti. Çünkü Urfa Episkoposu da onunla aynı 
sorunu yaşamıştı. Urfa’dan da Kostantiniye’ye gitmiş ve Rum mezhebine 
geçmiştir. Kendisine Meyafarkin Abraşiyesi’ni teslim etmişler ve orada vefat 
etmiştir183.      

32-İbrahim: Amid Metropolitiydi. 1180’de Bar-Vahbun’la arası 
açıldı. Patrik onları barıştırdı ve kendisine Habur Abraşiyesi’ni teslim etti. 
Bir süre sonra onu terk etti. Mavidyono görevinden alınınca, Tilbisim ve 
Mardin Abraşiyesi’nin bir bölümü kendisine tevdi edildi ancak o kabul 
etmedi. 1203’te Urfa’ya atandı ve 1207 yılından sonra vefat etti. Konuşkan 
ve cesur birisiydi184.   

33-Doğu Mafıryanı Ğriğoriyos Yakup Kandasi 1194–1199: 
Mardin’de anlaşmazlık çıkınca, patriğin yanına bir heyet çıktı. Kendisinin 
bizzat yanlarına gelmesini ya da Abraşiye’yi Mafiryan Ğriğoriyos’a teslim 
edilmesi talebinde bulundular. Patrik, kendi episkoposlarıyla danıştıktan 
sonra, 1194 yılının Ekim Ayında kendi elyazmasıyla bir mektup yazarak 
yayınladı. 7 episkoposun imzasını taşıyan bu mektupta şunları vurguluyordu: 
“Mafiryanın yaşadığı sürece, Mardin ve civarı kendisine teslim edilecek.”. 
Mafiryan, onun vefatına kadar değil, ancak beş yıl Abraşiye’yi 
yönetebildi185. Bar-Ebroyo da hakkında şunları yazdı: “Ğriğoriyos; bilimiyle, 
iffetiyle ve hoşgörüsüyle kendi kuşağının seçkinidir. Bununla birlikte cimri 
olması da şaşırtıcıdır”186. 

34-IV. İvennis 1199–1207187: 32 numarada adı yazılan İbrahim 
ikinci kez Abraşiye’nin başına getirildi. Bu vaziyetle Mardin yine 
episkoposluk merkezine geri dönüş yaptı. 

35-Theodutos 1210–1216: Mardin Metropolitidir. Patrik 12. 
Yuhanna onu resmetti. Daha sonra onu Humus’a vekil olarak gönderdi188. 

36-VI. Yuhanna 1230–1231: Meşhur olan Ahrun Bar Madeni’dir. 
1230’den önce, Patrik 3. İğnatiyos onu Mardin’e Metropolit olarak kutsadı. 
Uzun bir süre geçmeden onu Doğu Mafiryanlığa yükseltti. Sonra patrikliğe 
                                                 
183 Urfalı, Elyazmasıyla yazılan Nüsha, s. 794 ve 804–805 ve Mihayel Rabo, Cilt 3: 
735–736. 
184 Urfalı, s. 807–808 ve 821–822, 831. 
185 Urfalı, s. 807–810. 
186 Kilisesel Tarih, Yuhanna Tercümesi, 12. 
187 Basibrin’de Bulunan Bir Kitap.  
188 Paris’teki Elyazma Kitapları, Liztenburg, 34. 
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yükseldi ve 1263’te vefat etti. Bar-Madeni; Süryanice ve Arapça dillerini 
tam anlamıyla kavrayan, felsefi ve teolojik bilimlerinde çok güçlü, yaratıcı 
ve etkileyici bir şairdir. Bu alanda mükemmel kasideleri ve makaleleri 
vardır. Bir Anafurası da bulunmaktadır. Bar-Ebroyo’nun bestelediği bir 
mersiye kasidesinde, Bar-Madeni’nin güzelliklerini ve özelliklerini 
vurgulamaktadır.     

37- VII. Yuhanna 1269–1280: Mardin Metropolitidir189. 
38- VI. İğnatiyos 1286–1293: Bu zat Yusuf Bar-Vahip’tir. Patrik 

Filuksin Nemrud tarafından metropolitliğine ardından patrikliğe yükseldi.  
Bar-Vahip, 1293’te patrikliğe yükseldikten sonra Mardin Abraşiyesi 

Episkoposluk merkezinden patriklik merkezliğine dönüştü.  
16. yüzyıldan itibaren Mardin’de Patrik vekili olarak görev yapan 

episkoposların isimleri ise şunlardır:  
39- Mansuriyeli Diyoskoros Behnam 1508–1528 

40-Diyoskoros Hadayetallah Nur-Eldin 1556–1572: Hasankeyf 
Metropolitidir. 1568. 

41-Timotheos Tuma Nur-Eldin 1573–1591: Cambridge’te bulunan 
bir tarih kitabına göre; Patrik Davudşah, Mardin Merhitho/Abraşiyesini 
kendi öğrencisi Rahip Abdullah’a teslim etti 1591190. 

42-Mansurili Timotheos Rızkallah 1601–1610: Mar Hzozoyel 
Manastırı’nın reisidir. 

43-Diyonosiyos Murad Dabbağ 1697 

44-Timotheos İsa 1718–1740. 
45-Kurilos Cercis Saniha 1740–1747. 
46-Kurilos İkinci Cercis 1747–1768. 
47-Atanasiyos İlyas Kereme 1790. 
48-Metropolit Abdullahat 1824. 
49-Atanasiyos Yusuf Kerum 1825’te resmedildi.  
50-Kurilos Yakup Kebso 1836–1838. 
51-Atanasiyos Steyfan Şiddi 1846. 
52-Kurilos III. Cercis: Patrik II. Yakup’un vekili 1868–1869, 

sonradan da IV. Petrus’un vekili 1873–1881, daha sonrası da 1895–1902 
yılları arasında Patrik II. Abdulmesih’in vekili olarak görev yapmıştır. 

53-Atanasiyos Tuma Kassir 1908–1912.  
54-Kurilos III. Cercis: 1912–1915 yılları arasında dördüncü kez 

görev aldı. 

                                                 
189 Manastırımızın El–yazma Kitapları No: 14. 
190 Paris, Süryanice El Yazma Kitapları, No:18/3.  


